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Disclaimer: 
The requirement under the Biodiversity Act of  Bhutan 2022 shall not 
substitute the requirement under other laws in force in the country. The 
Biodiversity Act shall only facilitate the legitimate transfer of  Bhutan’s 
genetic resources and safeguard them from misappropriation and 
biopiracy.
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Standard Operating Procedures for Enforcement Officers 
under Biodiversity Act 2022

Introduction

In an era marked by heightened global awareness of  biodiversity 
preservation and responsible genetic resources management, the 
enactment of  the Biodiversity Act of  2022 stands as a pivotal milestone. 
This legislation serves as a critical framework for safeguarding genetic 
resources and ensuring their sustainable utilization in the face of  increasing 
international movement. Central to the successful implementation of  the 
Act are the dedicated enforcement agencies, including the Royal Bhutan 
Police, the Bhutan Food and Drug Authority, the Department of  Forests 
and Parks Services, and the National Biodiversity Centre. These agencies 
bear the weighty responsibility of  overseeing the transfer and movement 
of  genetic resources across the country, involving diverse stakeholders 
ranging from indigenous communities to scientific researchers and 
private enterprises. 

Underpinning the global significance of  genetic resources is the intrinsic 
link between their utilization, scientific discovery, and economic 
progress. However, with the potential for overexploitation, biopiracy, 
and unintended ecological consequences, the regulation of  genetic 
resource movement has never been more critical. The dynamic nature 
of  these challenges necessitates a cohesive and standardized approach 
in monitoring and enforcement, a need that can be fulfilled through the 
development of  a comprehensive Standard Operating Procedure (SOP) 
for Enforcement Officers under the Biodiversity Act 2022. 

The current SOP provides a clear and unified pathway for enforcement 
officers, offering a set of  guidelines that transcend agency boundaries. 
The development of  the current SOPs serves as a common framework 
that bridges the knowledge gaps between diverse stakeholders. Moreover, 
genetic resource movements transcend national borders, international 
collaboration becomes paramount. Standardized procedures enhance 
Bhutan’s ability to collaborate with other nations, ensuring a harmonized 
approach to genetic resource management that respects the sovereignty 
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of  each country while collectively working towards global sustainability. 
Thus, the development of  the SOP for enforcement officers under 
the Biodiversity Act 2022, offers a strategic approach to enhance the 
effectiveness of  monitoring and enforcement of  transfer and movement 
of  genetic resources. 

Scope of  the Biodiversity Act
This SOP covers the Biological Resources originating from both 
domestic and wild flora and fauna. 

However, this SOP does not apply to biological resources which are 
traded, shared, exchanged, and used as commodities for direct use and 
consumption, except when later utilized as genetic resources for research 
or commercial purposes. 

Definition of  Genetic Resources
“Genetic resources” means all material of  plant, animal, microbial, or 
other origin containing functional units of  heredity and includes the 
biochemical composition of  genetic resources, genetic information 
regardless of  the manner in which the genetic information is stored or 
knowledge of  how the hereditary material works in an organism and 
derivatives. 



- 3 -

3 
 

Scope of the Biodiversity Act 

This SOP covers the Biological Resources originating from both domestic and wild flora and 
fauna.  

However, this SOP does not apply to biological resources which are traded, shared, exchanged, 
and used as commodities for direct use and consumption, except when later utilized as genetic 
resources for research or commercial purposes.  

Definition of Genetic Resources 

“Genetic resources” means all material of plant, animal, microbial, or other origin containing 
functional units of heredity and includes the biochemical composition of genetic resources, genetic 
information regardless of the manner in which the genetic information is stored or knowledge of 
how the hereditary material works in an organism and derivatives.  

   

  

 

Functional units of 
heredity (Genes) 

 Biochemical composition of 
Genetic Resources  Genetic information 

Plants Animals Microbes Others 

 Knowledge of how hereditary 
material works 

Different Forms of  Genetic Resources
The forms of  genetic resources regulated under the Biodiversity Act of  
Bhutan 2022 shall comprise one or more of  the following resources:

●	 Plant Genetic Resources: This includes Seeds and seedlings, 
Flowers; Bulbs; Tubers; Root and rhizomes; Fruits and nuts; 
cuttings, tissue cultures, and other plant parts. 

●	 Animal Genetic Resources: Genetic resources in the form of  live 
animals (both aquatic and terrestrial), embryos, semen, and other 
reproductive materials are essential for breeding and improving 
species. These resources can help enhance traits such as disease 
resistance, productivity, and adaptability. With the exception to 
emasculated or neutered livestock species. 

●	 Microbial Genetic Resources: Microbial genetic resources are 
cultured or microbiomes of  bacteria, fungi, viruses, and others. 
These cultures are maintained in microbial collections and are used 
in various biotechnological applications.



- 4 -

●	 DNA and Genetic Sequences: Genetic information can be stored 
in the form of  DNA samples and sequences. This includes genetic 
databases containing information about specific genes, traits, and 
genetic markers.

●	 Frozen Tissue and Cells: Genetic resources preserved in the form 
of  frozen tissues, cells, or even whole organisms. 

●	 Herbarium Specimens: These are dried and preserved plant 
specimens that are used for taxonomic and botanical research. They 
can provide valuable information about the genetic diversity of  
plant species.
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Standard Operating Procedures for Enforcement Officers under the 
Biodiversity Act of  Bhutan 2022

1.	 Royal Bhutan Police 
	 The Royal Bhutan Police as first contact point at the integrated 

check post shall:

(1)	 check for permits issued by the Department of  Forests and 
Park Services if  the genetic resource is wild flora and fauna;

(2)	 check for permits issued by the Bhutan Food and Drug 
Authority if  the genetic resources are food and agriculture 
which are cultivated and propagated (domesticated) by the 
farmers for food (consumption) purposes;

(3)	 check for Sample Transfer Certificate (Certificate of  Origin for 
genetic resources) issued by the National Focal Point (National 
Biodiversity Centre);

(4)	  allow the transfer of  the genetic resources if  all the necessary 
documents are present;



- 6 -

(5)	 direct the issue or matter to enforcement officers of  the 
Department of  Forests and Park Services at the nearest Forest 
Office if  the relevant permits specified under point 1 (1) of  the 
SOP are not accompanied with the genetic resources which are 
to be exported or taken out of  the country; and 

(6)	 direct the issue or matter to the Bhutan Food and Drug 
Authority, if  the relevant permits specified under points 1 (2) 
and 1 (3) are not accompanied with the genetic resources which 
are to be exported or taken out of  the country.

2.	 Bhutan Food and Drug Authority (BFDA)

1.1	  Land 
The Bhutan Food and Drug Authority shall:

(1)	 upon receipt of  a report from RBP, verify the intent of  
taking the genetic resources, whether it is for academic or 
non-commercial research; commercial research; or as a 
commodity for direct use and consumption;

(2)	 check for permits issued by the Department of  Forests 
and Park Services if  the genetic resource is wild flora and 
fauna;

(3)	 if  the intent of  taking the genetic resources is for academic 
or non-commercial and commercial research; report the 
case to the National Focal Point (National Biodiversity 
Centre) for necessary action. 

(4)	 if  the intent of  taking the genetic resources is as 
“Commodities” for its direct use and consumption, obtain 
a Letter of  Undertaking from the applicant and facilitate 
the transfer (attached sample of  Letter of  Undertaking);

(5)	 compile the Letter of  Undertaking executed and submit 
to the National Focal Point (National Biodiversity Centre) 
quarterly; 
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(6)	 seize and dispose of  the genetic resources for food 
and agriculture in the event of  non-compliance by the 
exporter or any person taking the genetic resources out 
of  the country, if  the person does not comply with the 
requirements within 1 month from the date of  seizure. 

1.2	 Air 
The Bhutan Food and Drug Authority shall:

(1)	 verify the intent of  transfer of  the genetic resources, 
whether it is for academic or non-commercial research; 
commercial research; or as a commodity for direct use and 
consumption;

(2)	 check for permits issued by the Department of  Forests 
and Park Services if  the genetic resource is wild flora and 
fauna;

(3)	 check for Sample Transfer Certificate (Certificate of  
Origin for genetic resources) issued by the National Focal 
Point (National Biodiversity Centre);

(4)	  allow the transfer of  the genetic resources if  all the 
necessary documents are present;

(5)	 direct the issue or matter to enforcement officers of  the 
Department of  Forests and Park Services at the nearest 
Forest Office if  the relevant permits specified under point 
2.2 (2) of  the SOP are not accompanied with the genetic 
resources which are to be exported or taken out of  the 
country; 

(6)	 report the case to the National Focal Point (National 
Biodiversity Centre) for necessary actions if  the intent 
of  the transfer of  genetic resources is academic or non-
commercial and commercial research;

(7)	 obtain a Letter of  Undertaking from the applicant and 
facilitate the transfer (attached sample of  Letter of  
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Undertaking) if  the intent of  the transfer is as a commodity 
for direct use and consumption;

(8)	 compile the Letter of  Undertaking executed and submit 
to the National Focal Point (National Biodiversity Centre) 
quarterly; and

(9)	 seize and dispose of  the genetic resources for food 
and agriculture in the event of  non-compliance by the 
exporter or any person taking the genetic resources out 
of  the country, if  the person does not comply with the 
requirements within 1 month from the date of  seizure.

3.	 Department of  Forests and Park Services
The Department of  Forests and Park Services shall:

(1)	 Upon receipt of  a report from RBP or BFDA, check the intent 
of  the genetic resources whether it is for academic or non-
commercial research; commercial research; or commodities for 
direct use and consumption;

(2)	 refer the case to the National Focal Point (National Biodiversity 
Centre) for necessary actions if  the purpose of  the transfer 
of  genetic resources is for academic, or non-commercial and 
commercial research purposes; and 

(3)	 impose fines and penalties for illegal trade and transit of  the 
genetic resources for wild fauna and flora as per the forest and 
nature conservation laws in the event of  export of  any genetic 
resources for wild flora and fauna without the permits.

4.	 National Focal Point (National Biodiversity Centre)
	 The National Biodiversity Centre as the National Focal Point under 

the Biodiversity Act 2022 shall: 

(1)	 upon receipt of  a report from BFDA and DoFPS, verify 
the intent of  transfer of  the genetic resources whether it is 
for academic or non-commercial research; and commercial 
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research;

(2)	 Levy following fines if  the purpose of  the transfer is for 
academic or non-commercial research; and commercial 
research;

(a)	 Nu. 5000/- or USD at the prevailing rate on the day of  
imposition of  fines and compensation for the first-time 
offense; following the imposition of  the fine, the National 
Focal Point shall facilitate the execution of  the Material 
Transfer Agreement;

(b)	 Nu. 10,000/- or USD at the prevailing rate on the day 
of  imposition of  fines and compensation for subsequent 
offenses committed by the same applicant; following the 
imposition of  the fine, the National Focal Point shall 
facilitate the execution of  the Material Transfer Agreement; 
and  

(c)	 In the event of  failure to pay the fines and compensation, 
the National Focal Point shall bar the proponent or User 
from accessing any genetic resources and such non-
compliance shall be reported to the Access and Benefit 
Sharing Clearing House upon approval of  the Competent 
National Authority. 

(3) Levy following fines for transfer of  genetic resources declared 
or notified under the   multilateral system without executing the 
Standard Material Transfer Agreement:

(a)	 Nu. 5,000/- or USD at the prevailing rate on the day of  
imposition of  fines and compensation for the first-time 
offense; following the imposition of  the fine, the National 
Focal Point shall facilitate the execution of  the Standard 
Material Transfer Agreement 

(b)	 Nu. 10,000/- or USD at the prevailing rate on the day 
of  imposition of  fines and compensation for subsequent 
offenses committed by the same applicant; following 
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the imposition of  the fine, the Standard National Focal 
Point shall facilitate the execution of  the Material Transfer 
Agreement  

(c)	 In the event of  failure to pay the fines and compensation, 
the National Focal Point shall bar the proponent or User 
from accessing any genetic resources and such non-
compliance shall be reported to the Access and Benefit 
Sharing Clearing House upon approval of  the Competent 
National Authority

(3)	 Upon receipt of  the seized genetic resources from BFDA, should 
the individual fail to comply with the stipulated requirements 
within 1 month from the date of  seizure, the genetic resources 
will either be disposed off  (in the case of  agriculture and food) 
or surrendered to the Department of  Forests and Park Services 
(in case of  wild flora and fauna) collected from in-situ; and 

(4)	 levy the following fines for transfer of  genetic resources 
without executing the Scoping Agreement:   

(a)	 Nu. 45,000.00 and compensation of  Nu. 450,000.00; 
or USD at the prevailing rate on the day of  imposition 
of  fines and compensation if  the scoping agreement is 
not executed; following the imposition of  the fine, the 
National Focal Point shall facilitate the execution of  the 
Scoping Agreement. 

(b)	 Nu. 90,000.00 and compensation of  Nu. 900,000.00 or 
USD at the prevailing rate of  the day of  imposition of  fines 
and compensation for subsequent offenses committed by 
the same applicant; following the imposition of  the fine, 
the National Focal Point shall facilitate the execution of  
the Scoping Agreement.

(c)	 In the event of  failure to pay the fines and compensation 
within 90 working days from the day of  formal notice, the 
National Focal Point shall bar the proponent or User from 
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accessing any genetic resources and such non-compliance 
shall be reported to the Access and Benefit Sharing 
Clearing House upon approval of  the Competent National 
Authority. 

(5)	 levy the following fines for the transfer of  genetic resources 
without executing the Access and Benefit Sharing Agreement: 

(a)		 Nu. 45,000.00 fine and compensation of  Nu. 900,000.00 
or USD at the prevailing rate on the day of  imposition of  
fines and compensation if  the Access and Benefit Sharing 
Agreement is not executed; following the imposition of  the 
fine, the National Focal Point shall facilitate the execution 
of  the Benefit Sharing Agreement. 

(b)		 Nu. 90,000.00 fine and compensation of  Nu. 1,800,000.00 
or USD at the prevailing rate on the day of  imposition 
of  fines and compensation for subsequent offenses 
committed by the same applicant if  the Access and 
Benefit Sharing Agreement is not executed; following 
the imposition of  the fine, the National Focal Point shall 
facilitate the execution of  the Benefit Sharing Agreement.

(c)	 In the event of  failure to pay the fines and compensation 
within 90 working days from the day of  formal notice, the 
National Focal Point shall bar the proponent or User from 
accessing any genetic resources and such non-compliance 
shall be reported to the Access and Benefit Sharing 
Clearing House upon approval of  the Competent National 
Authority.
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Procedures for Enforcement Officers

Figure 1: Process for the enforcement of  the Biodiversity Act of  Bhutan 2022 and 
Biodiversity Rules and Regulations 2023.
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Checkpoint System under the Biodiversity Act of  Bhutan 2022

The following agencies are designated as access and benefit-sharing 
checkpoints to collect or receive or verify relevant information as 
appropriate for the collection, utilization, trade, and transit of  genetic 
resources. This does not mean a physical checkpoint with manned 
personnel but would mean an agency while performing their duties 
will collect or receive or verify relevant information as appropriate for 
collection, utilization, trade, and transit of  genetic resources to safeguard 
genetic resources from misappropriation. 

The concerned checkpoint shall verify the following information prior to 
issuance of  permit or certificate: 

1.	 Department of  Forests and Park Services (DoFPS) 

(1)	 If  an applicant applies for the collection of  genetic resources 
of  wild fauna and flora, the DoFPS shall verify whether the 
collection is for academic or non-commercial or commercial 
research and accordingly specify in the permit.

(2)	 If  the collection of  genetic resources of  wild fauna and flora is 
for academic or non-commercial research purposes the DoFPS 
shall direct the applicant to NFP for signing the Material 
Transfer Agreement (MTA) after the collection of  the genetic 
resources for export or taking of  genetic resources out of  the 
country. 

(3)	 If  the collection of  genetic resources of  wild fauna and flora is 
intended for commercial research, then the DoFPS shall issue 
the permit for commercial research collection and direct the 
applicant to the NFP for compliance to Access and Benefit 
Sharing requirements under the Biodiversity Act and its Rules.

(4)	 Any research of  genetic resources related to traditional 
knowledge, the DoFPS shall refer the applicant to NFP for 
necessary clearance as a repository for traditional knowledge in 
the country. 
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2.	 Bhutan Food and Drug Authority (BFDA)

(1)	 If  the applicant applies for a phytosanitary or zoosanitary 
certificate for any genetic resources for food and agriculture, 
the BFDA shall verify if  the genetic resources are for direct use 
and consumption, academic or non-commercial or commercial 
research purposes.

(2)	 In the event genetic resources are collected from the wild 
without a permit, the BFDA shall direct the applicant to 
the Department of  Forests and Park Services for obtaining 
necessary permits.

(3)	 In case of  any live animal applied for export, the health 
certificate issued by the government veterinarian shall be 
verified. 

(4)	 If  the purpose is academic, non-commercial research, or 
commercial research, BFDA shall direct the applicant to NFP 
for signing Material Transfer Agreement, Standard Material 
Transfer Agreement, Scoping Agreement, and Access and 
Benefit Sharing Agreement.

(5)	 If  the purpose is for direct use and consumption, BFDA 
shall obtain a letter of  undertaking from the person exporting 
or taking the genetic resources and facilitating the transfer 
(Template for Letter of  Undertaking attached as Annexure 3).

3.	 Department of  Revenue and Customs (DRC)

(1)	 If  an applicant applies for export declaration for genetic 
resources of  wild fauna and flora, the DRC shall verify the 
permit issued by the DoFPS.

(2)	 If  the applicant applied for an export declaration for genetic 
resources for food and agriculture, the DRC shall verify the 
phytosanitary or zoosanitary certificate issued by BFDA.

(3)	 The DRC shall verify the certificate of  origin (sample transfer 
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certificate) of  genetic resources issued by NFP.

(4)	 The DRC shall verify the invoice of  the genetic resources.

4.	 Department of  Media, Creative Industry and Intellectual Property

(1)	 The DoMCIIP shall verify the source of  the Genetic resources 
when the application for a patent or any intellectual property 
rights are applied. 

(2)	 The DoMCIIP shall verify the certificate of  compliance issued 
by the National Focal Point to ensure that no IP rights are 
wrongfully granted.

5.	 National Biodiversity Centre (National Focal Point)

(1)	 The NFP shall issue a sample transfer certificate equivalent to 
certificate of  origin (CoO) for any genetic resources from the 
wild or cultivated on farm. 

(2)	 The NFP shall verify the research and collection permit from 
the Department of  Forests and Park Services for the genetic 
resources collected from the wild for execution of  the Material 
Transfer Agreement. 

(3)	 If  there is a collection permit from the DoFPS, NFP shall issue 
the Material Transfer Agreement and if  the collection permit is 
missing, NFP shall direct them to DoFPS prior to execution of  
the Material Transfer Agreement.

(4)	 The NFP shall inform DoFPS about the issuance of  clearance 
to document the traditional knowledge associated with genetic 
resources if  it involves the collection of  genetic resources from 
the forests.

(5)	 The NFP shall share the list of  crops covered under the 
International Treaty for Plant and Genetic Resources for Food 
and Agriculture (ITPGRFA) with BFDA.
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Figure 2: Working modality of  checkpoint system to prevent Bhutanese genetic 
resources from misappropriation and biopiracy.
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ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས།

ཐོན་རིམ་ ༡ པ།

དཔལ་ལྡན་འབྲུག་གཞུང

སོ་ནམ་དང་སྒོ་ནོར་ལྷན་ཁག།

རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ།



ཁ་མི་བཟེད་པའི་ངག་བརྗོད།

འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མའི་དགོས་མཁོ་གིས་ རྒྱལ་ཁབ་ནང་

ལག་ལེན་དུ་ཡོད་པའི་ གཞན་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱི་དགོས་མཁོ་ ཚབ་བཙུགས་འབད་མི་ཆོག། འབྲུག་

གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱིས་ འབྲུག་གི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ ཁྲིམས་མཐུན་སྤོ་

བཤུད་འབད་ནི་དང་ ཚུལ་མིན་གཡོ་སྤྱོད་དང་ཚོང་འབྲེལ་ལོག་སྤྱོད་འབད་ནི་ལས་ཉེན་སྲུང་འབད་ནི་

ལུ་ ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།
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འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱི་དབང་ཚད།..................................................................... ༢

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ངེས་ཚིག། ...................................................................................................... ་༣

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དབྱེ་བ།............................................................................................................... ༣

བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན།...................................................................................................................................༥
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འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ མའི་འོག་ལུ་ཡོད་མི་ བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན་

ཚུ་གི་དོན་ལུ་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས།

ངོ་སྤྲོད།

སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་མི་ཉམས་རྒྱུན་སྐྱོང་དང་ འགན་ཁག་ཅན་གྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འཛིན་སྐྱོང་

གི་རྒྱལ་སྤྱིའི་གོ་རྟོགས་འདི་ ཤུགས་ཅན་ཡོད་པའི་དུས་བསྐལ་ལུ་ འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་

བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མ་ གསར་བཟོ་འབད་ཡོད་མི་འདི་ གཞི་བཞག་སའི་གལ་གནད་ཆེ་

བའི་མཛད་རིམ་ཅིག་ཨིན། རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཉེན་སྲུང་འབད་ནི་དང་ རྒྱལ་སྤྱིའི་འགུལ་སྐྱོད་

ཡར་སེང་བའི་དུས་ལུ་ ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ལག་ལེན་ཡུན་བརྟན་འདི་ངེས་གཏན་བཟོ་ནི་ལུ་ བཅའ་

ཁྲིམས་འདི་གིས་ གནད་འགག་ཆེ་བའི་གཞི་བཀོད་སྦེ་ཕན་ཐོགས་ཨིན། བཅའ་ཁྲིམས་འདི་ མཐར་

འཁྱོལ་ཅན་སྦེ་ལག་ལེན་འཐབ་ཚུགས་མི་འདི་ བསྟར་སྤྱོད་འབད་མི་ལས་སྡེ་ དེ་ཡང་ རྒྱལ་གཞུང་

འབྲུག་གི་འགག་སྡེ་དང་ འབྲུག་གི་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་

ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ དེ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བའི་ལྷག་བསམ་རྣམ་དག་

གི་ཞབས་ཏོག་ལུ་བརྟེན་ཏེ་ཨིན། ལས་སྡེ་འདི་ཚུ་གིས་ རྒྱལ་ཁབ་ཡོངས་ལུ་ གཡུས་ཁའི་མི་སྡེ་

ལས་འགོ་བཙུགས་ ཚན་རིག་ཞིབ་འཚོལ་པ་དང་སྒེར་སྡེའི་ཚོང་ལས་ཁེ་རྒུད་ཡོད་མི་ཚུ་ལུ་ རིགས་

རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་སྤོ་བཤུད་དང་འགུལ་སྐྱོད་འབད་ནིའི་འགན་ཁག་གལ་ཅན་ཚུ་ ལྟ་རྟོག་འབདཝ་

ཨིན།

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་རྒྱལ་སྤྱིའི་གལ་གནད་གཞི་རྟེན་འབད་ནི་འདི་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་

ལག་ལེན་ ཚན་རིག་གི་གསར་ཐོབ་དང་ དཔལ་འབྱོར་ཡར་དྲག་གི་བར་ན་ མཉམ་ལྡན་གྱི་འབྲེལ་

མཐུད་ཨིན། ཨིན་རུང་ ཚད་ལས་ལྷག་པའི་ལོག་སྤྱོད་དང་ ཚོང་འབྲེལ་ལོག་སྤྱོད་ དེ་ལས་ མནོ་

བཞིན་བསམ་བཞིན་འབད་འབདཝ་མིན་པའི་ སྐྱེ་ལྡན་གནས་སྟངས་ཀྱི་འབྲེལ་འབྱུང་སྲིད་པ་ཡོདཔ་

ལས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་འགུལ་སྐྱོད་ཚད་འཛིན་འདི་ གལ་གནད་ཅན་སྦེ་འཐོན་ཡོདཔ་

ཨིན། གདོང་ལེན་འདིའི་སྒྱུར་སྐྱོད་ཀྱི་རང་བཞིན་གྱིས་ ལྟ་རྟོག་དང་བསྟར་སྤྱོད་ནང་ གཅིག་མཐུན་

དང་ཚད་ལྡན་གྱི་ཐབས་ལམ་ ངེས་པར་དུ་དགོཔ་ཡོདཔ་ཨིན། དེ་ཡང་ འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་
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སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མ་འོག་གི་ བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན་ཚུ་གི་དོན་ལུ་ ཚད་ལྡན་བྱ་

སྒོའི་ལམ་ལུགས་བཟོ་ཐོག་ གྲུབ་ཚུགས་པའི་དགོས་མཁོ་ཨིན། 

སྐབས་བབས་ཀྱི་ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་ཀྱིས་ བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན་ཚུ་ལུ་ ལས་སྡེ་ལས་

འདས་པའི་ལམ་སྟོན་ཆ་ཚང་བྱིན་ཐོག་ གཅིག་མཐུན་གྱི་ཐབས་ལམ་གསལ་ཏོག་ཏོ་ཚུ་བྱིནམ་ཨིན། 

ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་བཟོ་མི་འདི་གིས་ ཁེ་རྒུད་ཡོད་མི་མ་འདྲཝ་གི་བར་ན་ ཤེས་བྱའི་ཁྱད་

པར་ཕབ་ནི་ལུ་ སྤྱིར་བཏང་གཞི་བཀོད་སྦེ་ ཕན་ཐོགས་ཨིན། དེ་མ་ཚད་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་

འགུལ་སྤྱོད་འདི་ རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ས་མཚམས་ལས་བརྒལ་དོ་ཡོདཔ་ལས་ རྒྱལ་སྤྱིའི་མཉམ་རུབ་འདི་ 

གལ་ཆེན་པོ་འགྱུར་ཡོདཔ་ཨིན། ཚད་ལྡན་གྱི་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་ཀྱིས་ འབྲུག་གིས་རྒྱལ་ཁབ་

གཞན་དང་མཉམ་རུབ་འབད་ནི་ལུ་ ལྕོགས་གྲུབ་ཡར་འཕར་གཏངམ་ཨིན། དེ་ཡང་ རྒྱལ་སྤྱིའི་ཡུན་

བརྟན་ལུ་ མཉམ་རུབ་སྦེ་ལཱ་འབད་བའི་སྐབས་ རྒྱལ་ཁབ་རེ་རེའི་རང་དབང་རང་བཙན་ལུ་བརྩི་

མཐོང་བསྐྱེད་ཐོག་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འཛིན་སྐྱོང་ལུ་ ཐབས་ལམ་མཐུན་ཏོག་ཏོ་ངེས་གཏན་

བཟོ་ཐོག་ལས་ལྕོགས་གྲུབ་ཡར་འཕར་གཏང་ནི་ཨིན། 

དེ་གིས་སྦེ་ འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མ་འོག་གི་ བསྟར་སྤྱོད་འགོ་

དཔོན་ཚུ་གི་དོན་ལུ་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་བཟོ་ནི་འདི་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ལྟ་རྟོག་

ནུས་ཐོན་ཡར་འཕར་གཏང་ནི་དང་ སྤོ་བཤུད་དང་ འགུལ་སྐྱོད་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ ཐབས་

ལམ་ཚུ་སྤྲོདཔ་ཨིན།

འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ཀྱི་དབང་ཚད།

ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་ཀྱིས་རང་ཡུལ་དང་རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ལས་ འཐོན་

མི་ སྐྱེ་ལྡན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ཁྱབ་ཨིན། 

ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་འདི་གིས་ རང་བཞིན་ས་ཁོངས་ན་མེན་པར་འཛུགས་སྐྱོང་འཐབ་མི་

དང་རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ལས་འཐོན་མི་ སྐྱེ་ལྡན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ཁྱབ་ཨིན། ཨིན་

རུང་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་འདི་གིས་ ཚོང་འབྲེལ་འཐབ་མི་ རུབ་སྤྱོད་དང་བརྗེ་སོར་འབད་

མི་ དེ་ལས་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་དང་སྤྱོད་མི་སྐྱེ་ལྡན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ལུ་མི་འཇུག་ནི་ཨིན་རུང་ ཤུལ་
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ལས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ ཞིབ་འཚོལ་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་དགོས་དོན་ལུ་ལག་ལེན་

འཐབ་པ་ཅིན་ ལམ་ལུགས་འདི་འཇུག་ནི་ཨིན།

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ངེས་ཚིག།

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ ཟེར་མི་འདི་ སྔོ་ཤིང་དང་སེམས་ཅན་ ཕྲ་རབ་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རྒྱུ་ཆ་ ཡང་

ན་ རིགས་རྒྱུད་ཀྱི་ས་བོན་ཡོད་མི་ བརྒྱུད་ཁུངས་གཞན་གྱི་རྒྱུ་ཆ་ག་ར་ལུ་གོ། དེ་ཡང་ རིགས་རྒྱུན་

ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ སྐྱེ་ལྡན་རྫས་སྦྱོར་དང་འབྲེལ་བའི་སྦྱོར་ཚུལ་དང་ གསག་བཞག་ཐངས་ཀྱིས་མ་ལྟོས་

པའི་རིགས་རྒྱུན་བརྡ་དོན་ ཡང་ན་ སྲོག་ལྡན་དང་རིགས་རྒྱུད་ངོ་མ་ལས་འཐོབ་མི་སྲོག་ཆགས་ཚུ་

ལུ་ རིགས་རྒྱུད་ས་བོན་གྱིས་ལཱ་ག་དེ་སྦེ་འབདཝ་ཨིན་ནའི་ཤེས་བྱ་གི་ རིགས་རྒྱུན་བརྡ་དོན་ཚུ་

ཚུདཔ་ཨིན།

 

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དབྱེ་བ།

འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མའི་འོག་ལུ་ ཚད་ལྡན་བཟོ་ཡོད་མི་

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དབྱེ་བ་ཚུ་ཡང་ འོག་ལུ་བཀོད་མི་ཐོན་ཁུངས་གཅིག་ ཡང་ན་ འདི་ལས་

མངམ་ལུ་དགོ།

●	 སྔོ་ཤིང་གི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས། སོན་དང་ལྕངམ་ མེ་ཏོག་ ར་སྒོག་ ར་རྡོག་ ར་ཏོ་དང་

རམ་རྩ་ ཤིང་འབྲས་དང་སྟར་གོ་ བཏོགས་སོན་ རྩ་ཕྲན་འཛུགས་སྐྱོང་དང་སྔོ་ཤིང་གི་ཆ་ཤས་

གཞན་ཚུ་ཚུདཔ་ཨིན།

●	 སེམས་ཅན་གྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས། སེམས་ཅན་གསོན་པོ་(ཆུ་དང་ས་ཐོག་ལུ་གནས་མི་

གཉིས་ཆ་ར) སྒོང་ཕྲུག་ ཕ་སོན་དང་ རིགས་རྒྱུན་སྤེལ་ནི་དང་ རིགས་སྣ་ཡར་དྲག་བཟོ་ནི་

ལུ་ཉེ་བར་མཁོ་བའི་ སྐྱེ་འཕེལ་གྱི་རྒྱུ་ཆ་གཞན་ཚུ་ཨིན། ཐོན་ཁུངས་འདི་ཚུ་གིས་ ནད་གཞི་

བཀག་ཚུགས་པའི་ནུས་ཤུགས་ ཐོན་ཤུགས་དང་ གནས་སྟངས་དང་མཐུན་འགྱུར་བཟོ་ནིའི་

ནུས་པ་ཚུ་ ཡར་དྲག་གཏང་ཚུགས། ཨིན་རུང་ ཤ་བཏོག་ཡོད་མི་སྒོ་ནོར་གི་རིགས་སྣ་ཚུ་མི་

ཚུད།
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●	 ཕྲ་རབ་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས། འཛུགས་སྐྱོང་འབད་ཡོད་མི་ཕྲ་རབ་སྲོག་

ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ ཡང་ན་ ཕྲ་འབུཔ་ ཧམ་པའི་རིགས་ ཕྲ་རབ་ནད་འབུཔ་

དང་གཞན་གྱི་ཕྲ་འབུཔ་ཚུ་ཨིན། འཛུགས་སྐྱོང་འདི་ཚུ་ ཕྲ་འབུཔ་བསྡུ་གསོག་སྦེ་རྒྱུན་སྐྱོང་

འབདཝ་ཨིནམ་དང་ འདི་ཚུ་ སྐྱེ་ལྡན་འཕྲུལ་རིག་གི་སྦྱོར་འཇུག་ཚུ་ནང་ལག་ལེན་འཐབ་

ཨིན།

●	 རིགས་རྒྱུན་གྱི་བརྡ་དོན་ཡོད་མི་ དྲི་ཨེན་ཨེ་དང་ རིགས་རྒྱུན་གོ་རིམ། རིགས་རྒྱུན་བརྡ་དོན་

འདི་ རིགས་རྒྱུན་གྱི་བརྡ་དོན་ཡོད་མི་ དྲི་ཨེན་ཨེ་དང་ རིགས་རྒྱུན་གོ་རིམ་སྦེ་བསག་བཞག་

བཏུབ་ཨིན། འདི་ནང་ དམིགས་བསལ་གྱི་རིགས་སོན་ རང་གཤིས་དང་རིགས་རྒྱུན་བརྡ་

མཚན་ཡོད་མི་ གནས་སྡུད་གཞི་མཛོད་ཚུ་ཚུདཔ་ཨིན།

●	 འཁྱེག་ནང་རྒྱུན་སྐྱོང་འབད་བཞག་མི་རྩ་ཕྲན་དང་ཁམས་ཕྲན། འཁྱེག་ནང་རྒྱུན་སྐྱོང་འབད་

བཞག་མི་རྩ་ཕྲན་ཁམས་ཕྲན་ ཡང་ན་ སྐྱེ་ལྡན་ཧྲིལ་བུམ་གྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ཨིན།

●	 སྔོ་ཤིག་བསྡུ་གསོག་གི་དཔེ། སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་དབྱེ་རིག་དང་ རྩི་ཤིང་ཞིབ་འཚོལ་གྱི་དོན་

ལུ་ལག་ལེན་འཐབ་མི་ སྐམ་ཡོད་མི་དང་ མི་ཉམས་རྒྱུན་སྐྱོང་འབད་ཡོད་མི་སྔོ་ཤིང་གི་དཔེ་

ཚུ་ཨིན། དཔེ་འདི་ཚུ་ལས་ སྔོ་ཤིང་རིགས་སྣའི་རིགས་རྒྱུན་སྣ་ཚོགས་ཀྱི་ ཕན་ཐོགས་ཅན་

གྱི་བརྡ་དོན་འཐོབ་ཚུགསཔ་ཨིན།

འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ མའི་འོག་ལུ་ཡོད་མི་ བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན་

ཚུ་གི་དོན་ལུ་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས།

༡.	 རྒྱལ་གཞུང་འབྲུག་གི་འགག་སྡེ།

ས་མཚམས་སྒོ་ར་ནང་འབྲེལ་བ་འཐབ་སའི་མི་ངོ་འགོ་ཐོག་རྒྱལ་གཞུང་འབྲུག་གི་འགག་སྡེ་ཨིནམ་

ལས་ རྒྱལ་གཞུང་འབྲུག་གི་འགག་སྡེ་གིས། 

༡.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཨིན་པ་ཅིན་ ནགས་ཚལ་

དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་སྤྲོད་མི་ཆོག་ཐམ་ཚུ་ ཞིབ་དཔྱད་འབད་དགོ།
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༢.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ སྤྱོད་ནིའི་དོན་ལུ་ སོ་ནམ་པ་ཚུ་གིས་འཛུགས་སྐྱོང་དང་ཁྱབ་སྤེལ་

འབད་ཡོད་མི་ བཟའ་འཐུང་དང་སོ་ནམ་ཨིན་པ་ཅིན་ འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་

དབང་འཛིན་གྱིས་སྤྲོད་མི་ཆོག་ཐམ་ཚུ་ ཞིབ་དཔྱད་འབད་དགོ།

༣.	 རྒྱལ་ཡོགས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ (རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)གྱིས་སྤྲོད་མི་ དཔེ་ཚད་

སྤོ་བཤུད་ལག་ཁྱེར་(རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་འབྱུང་ཁུངས་ལག་ཁྱེར) ཞིབ་དཔྱད་འབད་

དགོ།

༤.	 ངེས་པར་མཁོ་བའི་ཡིག་ཆ་ཚུ་ག་ར་ཚང་ཡོད་པ་ཅིན་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ སྤོ་བཤུད་

འབད་བཅུག་དགོ།

༥.	 ཕྱིར་ཚོང་ ཡང་ན་ རྒྱལ་ཁབ་ལས་ཕྱི་ཁར་འབག་ནི་ཨིན་མི་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་དང་

མཉམ་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་ཀྱི་རྒྱུ་མཚན་ ༡(༡) པ་ནང་བཀོད་ཡོད་མི་ འབྲེལ་ཡོད་

ཆོག་ཐམ་ཚུ་མེད་པ་ཅིན་ ཉེ་འདབས་ཀྱི་ནགས་ཚལ་ཡིག་ཚང་གི་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་

ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱི་བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན་ལུ་ གནད་དོན་འདི་སྙན་ཞུ་འབད་དགོཔ་

དང་།

༦.	 ཕྱིར་ཚོང་ ཡང་ན་ རྒྱལ་ཁབ་ལས་ཕྱི་ཁར་འབག་ནི་ཨིན་མི་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་དང་

མཉམ་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་ཀྱི་རྒྱུ་མཚན་ ༡(༢) དང་ ༡(༣) པ་ནང་བཀོད་ཡོད་

མི་ འབྲེལ་ཡོད་ཆོག་ཐམ་ཚུ་མེད་པ་ཅིན་ འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་ལུ་ 

གནད་དོན་འདི་སྙན་ཞུ་འབད་དགོ།

༢.	 འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན།

༢.༡.	ས་ཐོག་འགུལ་སྐྱོད།

འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་གྱིས།  

༡.	 རྒྱལ་གཞུང་འབྲུག་གི་འགག་སྡེ་ལས་སྙན་ཞུ་ལྷོད་ཚེ་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འབག་
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དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ། འདི་ཡང་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་

འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་ ཡང་ན་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་

དང་སྤྱོད་ནིའི་དོན་ལུ་སྐྱ་ནམ་སྦེ་ཨིནམ་མེནམ་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༢.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཨིན་པ་ཅིན་ ནགས་

ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་སྤྲོད་མི་ཆོག་ཐམ་ཚུ་ ཞིབ་དཔྱད་འབད་

དགོ།

༣.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འབག་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་

འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་དང་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་དོན་ལུ་ཨིན་པ་ཅིན་ གནད་

དོན་འདི་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ (རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)ལུ་ 

ངེས་པར་མཁོ་བའི་དང་ལེན་གྱི་དོན་ལུ་ སྙན་ཞུ་འབད་དགོ།

༤.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འབག་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་དང་

སྤྱོད་ནིའི་དོན་ལུ་སྐྱ་ནམ་སྦེ་ཨིན་པ་ཅིན་ ཞུ་བ་འབད་མི་ལས་འགན་ལེན་ཡི་གུ་ལེན་སྟེ་ 

སྤོ་བཤུད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ། (འགན་ལེན་གྱི་ཡི་གུའི་དཔེ་གཞི་འདི་ 

ཟུར་སྦྲགས་ ༣ པ་སྦེ་སྦྲགས་ཡོདཔ།)

༥.	 བསྟར་སྤྱོད་འབད་ཡོད་པའི་འགན་ལེན་ཡི་གུ་ཚུ་བསྡུ་སྒྲིག་འབད་ཞིནམ་ལས་ རྒྱལ་

ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་(རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)ལུ་ ཟླཝ་གསུམ་རེར་

རྒྱབ་ལས་ཕུལ་དགོ།

༦.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ བཟའ་འཐུང་དང་སོ་ནམ་ཨིན་ཚེ་ ཕྱིར་ཚོང་འཐབ་མི་ ཡང་

ན་ རྒྱལ་ཁབ་ལས་ཕྱིར་ཁར་འབག་མི་མི་ངོ་གང་རུང་གིས་ འཛིན་བཟུང་འབད་བའི་ཚེས་

གྲངས་ལས་ ཟླཝ་ ༡ གི་ནང་འཁོད་ལུ་ ལམ་ལུགས་ཀྱི་དགོས་མཁོ་དང་མ་བསྟུན་ན་ 

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་འཛིན་བཟུང་འབད་དེ་ བཀོ་གཏང་དགོ།
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༢.༢.	མཁའ་འགྲུལ།

འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་གྱིས།

༡.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་སྤོ་བཤུད་འབད་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ། 

འདི་ཡང་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་

འཚོལ་ ཡང་ན་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་དང་སྤྱོད་ནིའི་དོན་ལུ་སྐྱ་ནམ་སྦེ་ཨིནམ་མེནམ་

བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༢.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཨིན་པ་ཅིན་ ནགས་

ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་སྤྲོད་མི་ཆོག་ཐམ་ཚུ་ ཞིབ་དཔྱད་འབད་

དགོ།

༣.	 རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ (རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)གྱིས་སྤྲོད་མི་ དཔེ་

ཚད་སྤོ་བཤུད་ལག་ཁྱེར་(རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་འབྱུང་ཁུངས་ལག་ཁྱེར) ཞིབ་དཔྱད་

འབད་དགོ།

༤.	 ངེས་པར་མཁོ་བའི་ཡིག་ཆ་ཚུ་ག་ར་ཚང་ཡོད་པ་ཅིན་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ སྤོ་

བཤུད་འབད་བཅུག་དགོ།

༥.	 ཕྱིར་ཚོང་ ཡང་ན་ རྒྱལ་ཁབ་ལས་ཕྱི་ཁར་འབག་ནི་ཨིན་མི་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་

དང་མཉམ་ ཚད་ལྡན་བྱ་སྒོའི་ལམ་ལུགས་ཀྱི་རྒྱུ་མཚན་ ༢.༢(༢) པ་ནང་བཀོད་ཡོད་མི་ 

འབྲེལ་ཡོད་ཆོག་ཐམ་ཚུ་མེད་པ་ཅིན་ ཉེ་འདབས་ཀྱི་ནགས་ཚལ་ཡིག་ཚང་གི་ ནགས་

ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱི་བསྟར་སྤྱོད་འགོ་དཔོན་ལུ་ གནད་དོན་འདི་

སྙན་ཞུ་འབད་དགོ།

༦.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་སྤོ་བཤུད་འབད་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ 

ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་དང་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་དོན་ལུ་ཨིན་པ་ཅིན་ 
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གནད་དོན་འདི་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ (རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)

ལུ་ ངེས་པར་མཁོ་བའི་དང་ལེན་གྱི་དོན་ལུ་ སྙན་ཞུ་འབད་དགོ།

༧.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་སྤོ་བཤུད་འབད་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ ཐད་ཀར་ལག་

ལེན་དང་སྤྱོད་ནིའི་དོན་ལུ་སྐྱ་ནམ་སྦེ་ཨིན་པ་ཅིན་ ཞུ་བ་འབད་མི་ལས་འགན་ལེན་ཡི་གུ་

ལེན་སྟེ་ སྤོ་བཤུད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ། (འགན་ལེན་གྱི་ཡི་གུའི་དཔེ་

གཞི་འདི་ ཟུར་སྦྲགས་ ༣ པ་སྦེ་སྦྲགས་ཡོདཔ།)

༨.	 བསྟར་སྤྱོད་འབད་ཡོད་པའི་འགན་ལེན་ཡི་གུ་ཚུ་བསྡུ་སྒྲིག་འབད་ཞིནམ་ལས་ རྒྱལ་

ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་(རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)ལུ་ ཟླཝ་གསུམ་རེར་

རྒྱབ་ལས་ཕུལ་དགོཔ་དང་།

༩.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ བཟའ་འཐུང་དང་སོ་ནམ་གྱི་རིགས་ཨིན་ཚེ་ ཕྱིར་ཚོང་

འཐབ་མི་ ཡང་ན་ རྒྱལ་ཁབ་ལས་ཕྱིར་ཁར་འབག་མི་མི་ངོ་གང་རུང་གིས་ འཛིན་བཟུང་

འབད་བའི་ཚེས་གྲངས་ལས་ ཟླཝ་ ༡ གི་ནང་འཁོད་ལུ་ ལམ་ལུགས་ཀྱི་དགོས་མཁོ་

དང་མ་བསྟུན་ན་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་འཛིན་བཟུང་འབད་དེ་ བཀོ་གཏང་དགོ།

༣.	 ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས།

ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས།

༡.	 རྒྱལ་གཞུང་འབྲུག་གི་འགག་སྡེ་ ཡང་ན་ འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་

འཛིན་ལས་ སྙན་ཞུ་ལྷོད་ཚེ་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དམིགས་ཡུལ་བདེན་དཔྱད་

འབད་དགོ། འདི་ཡང་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་ ཚོང་

འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་ ཡང་ན་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་དང་སྤྱོད་ནིའི་དོན་ལུ་སྐྱ་ནམ་སྦེ་

ཨིནམ་མེནམ་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༢.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་སྤོ་བཤུད་འབད་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ 
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ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་དང་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་དོན་ལུ་ཨིན་པ་ཅིན་ 

གནད་དོན་འདི་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ (རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ)

ལུ་ ངེས་པར་མཁོ་བའི་དང་ལེན་གྱི་དོན་ལུ་ སྙན་ཞུ་འབད་དགོཔ་དང་།

༣.	 རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ ཁྲིམས་འགལ་གྱི་

ཚོང་འབྲེལ་དང་འགུལ་སྐྱོད་འབད་ཡོད་པ་ཅིན་ ནགས་ཚལ་དང་རང་བཞིན་གནས་

སྟངས་ཉམས་སྲུང་གི་བཅའ་ཁྲིམས་དང་འཁྲིལ་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ག་ཅི་ཨིན་རུང་ 

ཆོག་ཐམ་མེད་པར་ཕྱིར་ཚོང་འབད་བའི་ཚེ་ ཉེས་ཆད་དང་ཉེས་བྱ་བཀལ་དགོ། 

༤.	 རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན། (རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ།)

འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མའི་འོག་ལུ་ རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་

རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ་འདི་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ཨིནམ་ལས་ ལྟེ་བ་གིས།

༡.	 འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་དང་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་

ཏོག་ལས་ཁུངས་ལས་ སྙན་ཞུ་ལྷོད་ཚེ་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་སྤོ་བཤུད་འབད་དགོ་

པའི་དམིགས་ཡུལ་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ། འདི་ཡང་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་

མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་དང་ ཚོང་འབྲེལ་ཞིབ་འཚོལ་གྱི་དོན་ལུ་ཨིནམ་མེནམ་བདེན་དཔྱད་

འབད་དགོ།

༢.	 སྤོ་བཤུད་འབད་དགོ་པའི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་

ཞིབ་འཚོལ་དང་ ཚོང་འབྲེལ་ཞིབ་འཚོལ་གྱི་དོན་ལུ་ཨིན་པ་ཅིན་ འོག་ལུ་བཀོད་མི་ཉེས་

ཆད་ཚུ་བཀལ་དགོ།

ཀ།	ཉེས་སྤྱོད་འགོ་ཐོག་འབད་མི་ཚུ་ལུ་ ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ ༥༠༠༠/- ཡང་ན་ ཉེས་

ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་ཨེས་ཌོ་ལར། 

ཉེས་ཆད་བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་
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བཤུད་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ཁ།	མི་ངོ་ཅོག་གཅིགཔ་གིས་ཉེས་སྤྱོད་འགོ་ཐོག་འབད་བའི་ཤུལ་ ད་རུང་ལོག་འབད་ཚེ་ 

ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ ༡༠,༠༠༠/- ཡང་ན་ ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་

ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་ཨེས་ཌོ་ལར། ཉེས་ཆད་བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ 

རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་

ཕན་གྲོགས་འབད་དགོཔ་དང་།

ག།	ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་སྤྲོད་ནི་འཐུས་ཤོར་ཚེ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ 

རྒྱབ་སྐྱོར་འབད་མི་ ཡང་ན་ སྤྱོད་མི་གིས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ག་ཅི་ཨིན་རུང་

ཐོབ་སྤྱོད་འབད་ནི་ལས་བཀག་དགོཔ་དང་ ལམ་ལུགས་དང་མ་གནས་མི་འདི་ 

རྒྱལ་ཡོངས་ཚད་ལྡན་དབང་འཛིན་ལས་གནང་བ་ཐོབ་པའི་ཤུལ་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་

ཕན་བགོ་བཤའི་གནས་སྡུད་ལྟེ་བ་ལུ་སྙན་ཞུ་འབད་དགོ། 

༣.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་སྤོ་བཤུད་འདི་ རྒྱལ་ཁབ་ཕྱོགས་མང་གི་ལམ་ལུགས་ནང་ 

གནས་ཚད་ཅན་གྱི་རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་ཀྱི་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་མ་འབད་བར་ གསལ་སྟོན་ 

ཡང་ན་ ཉེན་བརྡ་སྤྲོད་ཚེ་ འོག་ལུ་བཀོད་མི་ཉེས་ཆད་ཚུ་བཀལ་དགོ།

ཀ།	ཉེས་སྤྱོད་འགོ་ཐོག་འབད་མི་ཚུ་ལུ་ ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ ༥༠༠༠/- ཡང་ན་ ཉེས་

ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་ཨེས་ཌོ་ལར། 

ཉེས་ཆད་བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ གནས་ཚད་

ཅན་གྱི་རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་ཀྱི་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ཁ།	མི་ངོ་ཅོག་གཅིགཔ་གིས་ཉེས་སྤྱོད་འགོ་ཐོག་འབད་བའི་ཤུལ་ ད་རུང་ལོག་འབད་ཚེ་ 

ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ ༡༠,༠༠༠/- ཡང་ན་ ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་

ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་ཨེས་ཌོ་ལར། ཉེས་ཆད་བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ 

གནས་ཚད་ཅན་གྱི་རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་ཀྱི་གན་རྒྱ་
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བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ག།	ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་སྤྲོད་ནི་འཐུས་ཤོར་ཚེ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ 

རྒྱབ་སྐྱོར་འབད་མི་ ཡང་ན་ སྤྱོད་མི་གིས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ག་ཅི་ཨིན་རུང་ 

ཐོབ་སྤྱོད་འབད་ནི་ལས་བཀག་དགོཔ་དང་ ལམ་ལུགས་དང་མ་གནས་མི་འདི་ 

རྒྱལ་ཡོངས་ཚད་ལྡན་དབང་འཛིན་ལས་གནང་བ་ཐོབ་པའི་ཤུལ་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་

ཕན་བགོ་བཤའི་གནས་སྡུད་ལྟེ་བ་ལུ་སྙན་ཞུ་འབད་དགོ། 

༤.	 འཛིན་བཟུང་འབད་བའི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་

དབང་འཛིན་ལས་ཐོབ་པའི་ཤུལ་འཛིན་བཟུང་འབད་བའི་ཚེས་གྲངས་ལས་ ཟླཝ་ ༡ གི་

ནང་འཁོད་ལུ་ མི་ངོ་གིས་ ཁ་འཆམ་ཡོད་མི་དགོས་མཁོ་དང་མ་བསྟུན་ན་ རིགས་རྒྱུན་

ཐོན་ཁུངས་(སོ་ནམ་དང་བཟའ་འཐུང་)འདི་ བཀོ་གཏང་དགོཔ་ ཡང་ན་ རང་བཞིན་ས་

ཁོངས་ལས་བསྡུ་ཡོད་མི་ རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཨིན་ཚེ་ ནགས་ཚལ་

དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ལུ་རྩིས་སྤྲོད་དགོ།

༥.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ སྔོན་དཔྱད་ཀྱི་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་མ་འབད་བར་སྤོ་བཤུད་

འབད་ཡོད་ཚེ་ འོག་ལུ་བཀོད་མི་ཉེས་ཆད་ཚུ་བཀལ་དགོ།

ཀ།	སྔོན་དཔྱད་ཀྱི་གན་རྒྱ་འདི་བསྟར་སྤྱོད་མ་འབད་ཚེ་ ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ 

༤༥,༠༠༠/- དང་ རྒུད་འཐུས་ དངུལ་ཀྲམ་ ༤,༥༠,༠༠༠/- ཡང་ན་ ཉེས་ཆད་དང་

རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་ཨེས་ཌོ་ལར། ཉེས་ཆད་

བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ སྔོན་དཔྱད་ཀྱི་གན་རྒྱ་

བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ཁ།	མི་ངོ་ཅོག་གཅིགཔ་གིས་ཉེས་སྤྱོད་འགོ་ཐོག་འབད་བའི་ཤུལ་ ད་རུང་ལོག་འབད་ཚེ་ 

ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ ༩༠,༠༠༠/- དང་ རྒུད་འཐུས་ དངུལ་ཀྲམ་ ༩༠༠,༠༠༠/- 

ཡང་ན་ ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་
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ཨེས་ཌོ་ལར། ཉེས་ཆད་བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ 

སྔོན་དཔྱད་ཀྱི་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ག།	ལུགས་མཐུན་གྱི་ཉེན་བརྡ་བྱིན་པའི་ཉིནམ་ལས་ ལཱ་དུས་ཉིན་གྲངས་ ༩༠ གི་ནང་

འཁོད་ལུ་ ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་སྤྲོད་ནི་འཐུས་ཤོར་ཚེ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་

གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱབ་སྐྱོར་འབད་མི་ ཡང་ན་ སྤྱོད་མི་གིས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་

ཁུངས་ག་ཅི་ཨིན་རུང་ ཐོབ་སྤྱོད་འབད་ནི་ལས་བཀག་དགོཔ་དང་ ལམ་ལུགས་

དང་མ་གནས་མི་འདི་ རྒྱལ་ཡོངས་ཚད་ལྡན་དབང་འཛིན་ལས་གནང་བ་ཐོབ་པའི་

ཤུལ་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་གནས་སྡུད་ལྟེ་བ་ལུ་སྙན་ཞུ་འབད་དགོ། 

༦.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་མ་

འབད་བར་སྤོ་བཤུད་འབད་ཡོད་ཚེ་ འོག་ལུ་བཀོད་མི་ཉེས་ཆད་ཚུ་བཀལ་དགོ།

ཀ།	ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་གན་རྒྱ་འདི་བསྟར་སྤྱོད་མ་འབད་ཚེ་ དངུལ་ཀྲམ་ 

༤༥,༠༠༠/- དང་ རྒུད་འཐུས་ དངུལ་ཀྲམ་ ༩༠༠,༠༠༠/- ཡང་ན་ ཉེས་ཆད་དང་

རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་ཨེས་ཌོ་ལར། ཉེས་ཆད་

བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་

གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ཁ།	མི་ངོ་ཅོག་གཅིགཔ་གིས་ཉེས་སྤྱོད་འགོ་ཐོག་འབད་བའི་ཤུལ་ ད་རུང་ལོག་འབད་ཚེ་ 

ཉེས་ཆད་དངུལ་ཀྲམ་ ༩༠,༠༠༠/- དང་ རྒུད་འཐུས་ དངུལ་ཀྲམ་ ༡,༨༠༠,༠༠༠/- 

ཡང་ན་ ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་བཀལ་བའི་ཉིནམ་གྱི་སྐབས་ཐོབ་གོང་ཚད་ཡུ་

ཨེས་ཌོ་ལར། ཉེས་ཆད་བཀལ་བའི་ཤུལ་ལས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ 

ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་གན་རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་གྲོགས་འབད་དགོ།

ག།	ལུགས་མཐུན་གྱི་ཉེན་བརྡ་བྱིན་པའི་ཉིནམ་ལས་ ལཱ་དུས་ཉིན་གྲངས་ ༩༠ གི་ནང་

འཁོད་ལུ་ ཉེས་ཆད་དང་རྒུད་འཐུས་སྤྲོད་ནི་འཐུས་ཤོར་ཚེ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་
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གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱབ་སྐྱོར་འབད་མི་ ཡང་ན་ སྤྱོད་མི་གིས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་

ཁུངས་ག་ཅི་ཨིན་རུང་ ཐོབ་སྤྱོད་འབད་ནི་ལས་བཀག་དགོཔ་དང་ ལམ་ལུགས་

དང་མ་གནས་མི་འདི་ རྒྱལ་ཡོངས་ཚད་ལྡན་དབང་འཛིན་ལས་གནང་བ་ཐོབ་པའི་

ཤུལ་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་གནས་སྡུད་ལྟེ་བ་ལུ་སྙན་ཞུ་འབད་དགོ། 

འབྲུག་གི་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་ ༢༠༢༢ ཅན་མའི་འོག་ལུ་ཡོད་པའི་ བདེན་སྦྱོར་དང་

བདེན་དཔྱད་ཡིག་ཚང་།

འོག་ལུ་བཀོད་མི་ལས་སྡེ་ཚུ་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་བསྡུ་ལེན་འབད་ནི་དང་ལག་ལེན་འཐབ་ནི་ 

ཚོང་འབྲེལ་འཐབ་ནི་དང་འགུལ་སྐྱོད་འབད་ནི་ལུ་འོས་ལྡན་ཡོདཔ་ལས་ བརྡ་དོན་བསྡུ་ནི་དང་ལེན་

ནི་ དེ་ལས་ བདེན་དཔྱད་འབད་ནི་ལུ་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་བདེན་སྦྱོར་དང་བདེན་

དཔྱད་ཡིག་ཚང་སྦེ་ངོས་འཛིན་འབད་ཡོདཔ་ཨིན། འདི་ ལས་བྱེདཔ་ཡོད་པའི་བདེན་སྦྱོར་དང་

བདེན་དཔྱད་ཡིག་ཚང་དངོས་སུ་མེན་རུང་ ལཱ་འགན་ཚུ་འབད་བའི་སྐབས་ ལས་སྡེ་འདི་གིས་ 

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་ལོག་སྤྱོད་འབད་ནི་ལས་བཀག་ནི་ལུ་ བརྡ་དོན་བསྡུ་ནི་དང་ལེན་ནི་ དེ་

ལས་ བདེན་དཔྱད་འབད་ནི་ཨིན།

འབྲེལ་ཡོད་བདེན་སྦྱོར་དང་བདེན་དཔྱད་ཡིག་ཚང་གིས་ ཆོག་ཐམ་ ཡང་ན་ ལག་ཁྱེར་མ་སྤྲོད་པའི་

སྔ་གོང་ལུ་ འོག་ལུ་བཀོད་མི་བརྡ་དོན་ཚུ་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༡.	 ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས།

༢.	 མི་ངོ་གིས་ རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་བསྡུ་གསོག་

འབད་ནིའི་ཞུ་བ་ཕུལ་ཚེ་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ བསྡུ་

གསོག་འདི་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་ དེ་ལས་ ཚོང་

འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་དོན་ལུ་ཨིནམ་མེནམ་བདེན་དཔྱད་འབད་དེ་ ཆོག་ཐམ་ནང་
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གསལ་བཀོད་འབད་དགོ།

༣.	 རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་བསྡུ་གསོག་འདི་ 

ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་གྱི་དོན་ལུ་ཨིན་ཚེ་ ནགས་ཚལ་

དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ ཕྱིར་ཚོང་ ཡང་

ན་ རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་ཕྱི་ཁར་འབག་ནི་ལུ་ བསྡུ་གསོག་འབད་བའི་ཤུལ་ལས་ མི་ངོ་འདི་ རྒྱུ་

ཆ་སྤོ་བཤུད་ཀྱི་གན་རྒྱ་དོན་ལུ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ལུ་གཏང་དགོ། 

༤.	 རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དམིགས་ཡུལ་འདི་ 

ཚོང་འབྲེལ་ཞིབ་འཚོལ་གྱི་དོན་ལུ་ཨིན་ཚེ་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་

ཁུངས་ཀྱིས་ ཚོང་འབྲེལ་ཞིབ་འཚོལ་བསྡུ་གསོག་གི་དོན་ལུ་ཆོག་ཐམ་སྤྲོད་དེ་ ཞུ་བ་

ཕུལ་མི་ མི་ངོ་འདི་ སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་བཅའ་ཁྲིམས་དང་བཅའ་ཡིག་འོག་གི་ ཐོབ་

སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་བཤའི་དགོས་མཁོ་དང་བསྟུན་ནི་ལུ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་

ལུ་གཏང་དགོ།

༥.	 སྔར་སྲོལ་ཤེས་ཡོན་དང་འབྲེལ་བ་ཡོད་པའི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ཞིབ་འཚོལ་ག་ཅི་

ཨིན་རུང་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ ངེས་པར་མཁོ་བའི་

ཉོག་མེད་ཀྱི་གནང་བ་དོན་ལུ་ ཞུ་བ་ཕུལ་མི་ མི་ངོ་འདི་ རྒྱལ་ཁབ་ཀྱི་སྔར་སྲོལ་ཤེས་

ཡོན་གྱི་བཅོལ་འཇོག་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ལུ་གཏང་དགོ།

༢.	 འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན།

༡.	 མི་ངོ་གིས་ བཟའ་འཐུང་དང་སོ་ནམ་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དོན་ལུ་ སྔོ་ཤིང་

གཙང་སྦྲ་༼ཕའི་ཊོ་སེ་ནི་ཊ་རི༽ ཡང་ན་ སེམས་ཅན་གཙང་སྦྲའི་༼ཟུའུ་སེ་ནི་ཊ་རི༽ 

ལག་ཁྱེར་གྱི་དོན་ལུ་ཞུ་བ་ཕུལ་ཚེ་ འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་གྱིས་ 

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་དང་སྤྱོད་ནི་ ཤེས་ཡོན་ ཡང་ན་ ཚོང་
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འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་ དེ་ལས་ ཚོང་འབྲེལ་གྱི་ཞིབ་འཚོལ་དོན་ལུ་ཨིནམ་མེནམ་

བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༢.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ རི་ཁ་ལས་ཆོག་ཐམ་མེད་པར་བསྡུ་གསོག་འབད་ཡོད་ཚེ་ 

འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་གྱིས་ མི་ངོ་འདི་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་

ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ལུ་ ངེས་པར་མཁོ་བའི་ཆོག་ཐམ་ཚུ་ལེན་པར་གཏང་དགོ།

༣.	 གསོན་པོའི་སེམས་ཅན་གྱི་དོན་ལུ་ ཕྱིར་ཚོང་གི་ཞུ་བ་ཕུལ་ཡོད་ཚེ་ གཞུང་གི་སྒོ་ནོར་

འཕྲོད་བསྟེན་འགོ་དཔོན་ཚུ་གིས་སྤྲོད་མི་འཕྲོད་བསྟེན་ལག་ཁྱེར་འདི་ བདེན་དཔྱད་

འབད་དགོ།

༤.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ ཤེས་ཡོན་ ཚོང་འབྲེལ་མིན་པའི་ཞིབ་འཚོལ་ ཡང་ན་ 

ཚོང་འབྲེལ་ཞིབ་འཚོལ་གྱི་དོན་ལུ་ཨིན་ཚེ་ འབྲུག་བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་

འཛིན་གྱིས་ ཞུ་བ་ཕུལ་མི་ མི་ངོ་འདི་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་ཀྱི་གན་རྒྱ་དང་ གནས་ཚད་ཅན་

གྱི་རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་ཀྱི་གན་རྒྱ་ སྔོན་དཔྱད་གན་རྒྱ་ དེ་ལས་ ཐོབ་སྤྱོད་དང་ཁེ་ཕན་བགོ་

བཤའི་གན་རྒྱ་དོན་ལུ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་ལུ་གཏང་དགོ། 

༥.	 རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་འདི་ ཐད་ཀར་ལག་ལེན་དང་སྤྱོད་ནི་དོན་ལུ་ཨིན་ཚེ་ འབྲུག་

བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་གྱིས་ ཕྱིར་ཚོང་ ཡང་ན་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་

ཁུངས་འབག་མི་ མི་ངོ་ལས་ འགན་ལེན་གྱི་ཡི་གུ་ལེན་ཏེ་ སྤོ་བཤུད་འབད་ནི་ལུ་ཕན་

གྲོགས་འབད་དགོ། (འགན་ལེན་གྱི་ཡི་གུའི་དཔེ་གཞི་འདི་ ཟུར་སྦྲགས་ ༣ པ་སྦེ་

སྦྲགས་ཡོདཔ།)

༣.	 འོང་འབབ་དང་ཅ་དམ་ལས་ཁུངས།

༡.	 མི་ངོ་གིས་ རི་དྭགས་ཀྱི་ཤིང་སྣ་དང་སྲོག་ཆགས་ཀྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ ཕྱིར་ཚོང་

གསལ་སྟོན་གྱི་དོན་ལུ་ཞུ་བ་ཕུལ་ཚེ་ འོང་འབབ་དང་ཅ་དམ་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ ནགས་
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ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་སྤྲོད་མི་ཆོག་ཐམ་འདི་ བདེན་དཔྱད་

འབད་དགོ།

༢.	 མི་ངོ་གིས་ བཟའ་འཐུང་དང་སོ་ནམ་གྱི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་ ཕྱིར་ཚོང་གསལ་

སྟོན་གྱི་དོན་ལུ་ཞུ་བ་ཕུལ་ཚེ་ འོང་འབབ་དང་ཅ་དམ་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ འབྲུག་བཟའ་

ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་གྱིས་སྤྲོད་མི་ སྔོ་ཤིང་གཙང་སྦྲ་༼ཕའི་ཊོ་སེ་ནི་ཊ་རི༽ 

ཡང་ན་ སེམས་ཅན་གཙང་སྦྲའི་༼ཟུའུ་སེ་ནི་ཊ་རི༽ ལག་ཁྱེར་འདི་ བདེན་དཔྱད་

འབད་དགོ།

༣.	 འོང་འབབ་དང་ཅ་དམ་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་སྤྲོད་མི་ 

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་འབྱུང་ཁུངས་ལག་ཁྱེར་(དཔེ་ཚད་སྤོ་བཤུད་ལག་ཁྱེར) བདེན་

དཔྱད་འབད་དགོ།

༤.	 འོང་འབབ་དང་ཅ་དམ་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་འཛིན་ཤོག་བདེན་

དཔྱད་འབད་དགོ།

༤.	 བརྡ་བརྒྱུད་ བཟོ་གྲྭ་གསར་གཏོད་དང་ བློ་རིག་རྒྱུ་དངོས་ལས་ཁུངས།

༡.	 བརྡ་བརྒྱུད་ བཟོ་གྲྭ་གསར་གཏོད་དང་ བློ་རིག་རྒྱུ་དངོས་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ བདག་

དབང་ཐོབ་དབང༌ ཡང་ན་ བློ་རིག་རྒྱུ་དངོས་བདག་དབང་གི་ཞུ་ཚིག་ལྷོད་ཚེ་ རིགས་

རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་འབྱུང་ཁུངས་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༢.	 བརྡ་བརྒྱུད་ བཟོ་གྲྭ་གསར་གཏོད་དང་ བློ་རིག་རྒྱུ་དངོས་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་ བློ་རིག་རྒྱུ་

དངོས་ཀྱི་བདག་དབང་འདི་ ཁྲིམས་འགལ་ཐོག་མི་བྱིན་ནི་ལུ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་

ཅན་གྱིས་སྤྲོད་མི་ གནས་པའི་ལག་ཁྱེར་བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།
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༥.	 རྒྱལ་ཡོངས་སྐྱེ་ལྡན་རིགས་སྣའི་ལྟེ་བ། (རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན།)

༡.	 རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ རི་དྭགས་ ཡང་ན་ ཞིང་ནང་འཛུགས་སྐྱོང་འབད་མི་ 

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཚུ་གི་དོན་ལུ་ འབྱུང་ཁུངས་ལག་ཁྱེར་དང་འདྲ་མཉམ་གྱི་ དཔེ་

ཚད་སྤོ་བཤུད་ལག་ཁྱེར་སྤྲོད་དགོ།

༢.	 རི་ཁ་ལས་བསྡུ་གསོག་འབད་མི་རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་དོན་ལུ་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་གན་

རྒྱ་བསྟར་སྤྱོད་འབད་ནི་ལུ་  རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་

ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ཀྱིས་སྤྲོད་མི་ ཞིབ་འཚོལ་དང་བསྡུ་གསོག་གི་ཆོག་ཐམ་

བདེན་དཔྱད་འབད་དགོ།

༣.	 ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ལས་ བསྡུ་གསོག་ཆོག་ཐམ་ཡོད་ཚེ་ 

རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་གན་རྒྱ་སྤྲོད་དགོཔ་དང་ ཆོག་ཐམ་

འདི་མེད་ཚེ་ རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ རྒྱུ་ཆ་སྤོ་བཤུད་གན་རྒྱ་འདི་བསྟར་སྤྱོད་

མ་འབད་བའི་སྔ་གོང་ལས་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་ཁུངས་ལུ་གཏང་

དགོ།

༤.	 རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ སྔར་སྲོལ་ཤེས་ཡོན་དང་འབྲེལ་བ་ཡོད་པའི་རིགས་

རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ དེ་ཡང་ ནགས་ཚལ་ལས་བསྡུ་གསོག་འབད་མི་འདི་ ཐོ་བཀོད་འབད་

ནི་ལུ་ ཉོག་མེད་གནང་བ་སྤྲོད་པའི་སྐོར་ལས་ ནགས་ཚལ་དང་གླིང་ག་ཞབས་ཏོག་ལས་

ཁུངས་ལུ་སྙན་ཞུ་འབད་དགོ།

༥. རྒྱལ་ཡོངས་ངོ་ཚབ་གཙོ་ཅན་གྱིས་ བཟའ་འཐུང་དང་སོ་ནམ་གྱི་དོན་ལུ་ སྔོ་ཤིང་དང་

རིགས་རྒྱུན་ཐོན་ཁུངས་ཀྱི་རྒྱལ་སྤྱིའི་ཆིངས་ཡིག་ནང་ཚུད་མི་ལོ་ཐོག་གི་ཐོ་འདི་ འབྲུག་

བཟའ་ཆས་དང་སྨན་རིགས་དབང་འཛིན་མཉམ་གཅིག་ རུབ་སྤྱོད་འབད་དགོ།།
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Annexure 1

List of  Non-Wood Forest Products (NWFP)
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*The above-listed NWFP list provided by the Department of  Forests and Park 
Services shall not be subjected to undertake letter of  undertaking.
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Annexure 2

List of  notified seed varieties from Bhutan in the Multilateral System
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* The listed varieties need to undertake a Standard Material Transfer Agreement 
when it is taken out of  the country.
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Annexure 3

The template of  the letter of  undertaking


